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Общие прения (продолжение) 
 

1. Г-н Паолино Лаборде (Уругвай) говорит, что 

устойчивое развитие — это масштабная и долго-

срочная цель, достижение которой зависит от ряда 

внутригосударственных и международных факто-

ров. Национальные факторы включают верховенство 

права, поощрение демократии и уважение прав чело-

века — все они являются основополагающими прин-

ципами обеспечения социально-экономического 

благополучия. Для решения таких задач, как искоре-

нение нищеты, увеличение официальной помощи в 

целях развития (ОПР), развитие альтернативных ис-

точников финансирования и преодоление экологиче-

ских вызовов, необходимы совместные усилия на 

международном уровне. Организации Объединен-

ных Наций принадлежит решающая роль в демокра-

тизации выгод от глобализации.  

2. Выражая признательность Генеральному сек-

ретарю за проведение Саммита по мерам в области 

изменения климата 2019 года, оратор настоятельно 

призывает международное сообщество продолжать 

наращивать потенциал Организации в сфере укреп-

ления продовольственной безопасности, защиты 

окружающей среды и сохранения национальных ре-

сурсов, особенно в контексте серьезной угрозы, ко-

торую представляет для планеты изменение кли-

мата. Решающее значение имеет дальнейший про-

гресс в деле выполнения обязательств, согласован-

ных в рамках Парижского соглашения, в том числе 

путем расширения поддержки, оказываемой странам 

со средним уровнем дохода, которые в настоящее 

время исключены из сферы охвата ОПР по причине 

применения необъективных критериев, не отражаю-

щих их реальное социально-экономическое положе-

ние. Например, перевод Уругвая в категорию стран 

со средним уровнем дохода, произведенный исклю-

чительно на основании показателя дохода на душу 

населения, привел к возникновению серьезных про-

блем. Гораздо справедливее было бы оценивать уро-

вень развития по методике, которая учитывала бы 

многие аспекты, не ограничиваясь одним лишь по-

казателем среднедушевого дохода.  

3. Г-н Бэйли Анхелери (Боливарианская Респуб-

лика Венесуэла) говорит, что Повестка дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года осу-

ществляется в условиях глобальной неопределенно-

сти. Развитие обществ требует решительной защиты 

многосторонности на основе таких принципов, как 

независимость, солидарность, социальная справед-

ливость и общая, но дифференцированная ответ-

ственность. Для достижения целей в области 

устойчивого развития и обеспечения более всеохват-

ного, справедливого и устойчивого экономического 

роста на благо каждого все страны должны иметь до-

ступ к средствам осуществления Повестки дня на пе-

риод до 2030 года. Оратор отмечает, что в его стране 

цели и задачи в области устойчивого развития и свя-

занные с ними показатели напрямую увязаны с наци-

ональными программами в области развития. Не-

смотря на существующие проблемы, правительство 

укрепляет механизмы сотрудничества с Организа-

цией Объединенных Наций на основе проектов и 

программ, сочетающих три основных компонента 

устойчивого развития с национальными стратегиями 

и планами. 

4. Правительство страны оратора отвергает вве-

дение односторонних принудительных мер, осо-

бенно в экономической, финансовой и торговой сфе-

рах, поскольку такие меры подрывают право на са-

моопределение и посягают на суверенитет затраги-

ваемых стран. Такие меры, будучи несовместимы с 

Уставом Организации Объединенных Наций и нор-

мами международного права, препятствуют полно-

ценному экономическому и социальному развитию, 

особенно в странах Юга. Односторонние меры, вве-

денные в отношении его страны, препятствуют ее 

нормальному политическому, экономическому, со-

циальному и культурному развитию и оказывают 

негативное воздействие на права человека ее граж-

дан.  

5. Для того чтобы многосторонняя торговая си-

стема была справедливой, она должна предусматри-

вать применение особого и дифференцированного 

режима и основываться на принципах солидарности, 

сотрудничества, взаимодополняемости и уважения 

суверенитета. Кроме того, оказание международной 

помощи в целях развития нельзя ставить в зависи-

мость от какого-либо единого критерия или модели: 

оно должно учитывать планы, стратегии и приори-

теты национального развития каждой страны.  

6. Хотя сотрудничество Юг — Юг остается важ-

ным дополнением к сотрудничеству Север — Юг, 

развитые страны должны выполнять свои обязатель-

ства по ОПР с целью содействовать ликвидации ни-

щеты и голода. 

7. Принятие в 2015 году Парижского соглашения 

явилось исторической вехой в глобальных усилиях 

по борьбе с изменением климата. Страна оратора 

подтвердила свою приверженность этому делу, сдав 

на хранение свою ратификационную грамоту.  

8. Г-н Фьялью Роша (Кабо-Верде) говорит, что, 

невзирая на серьезные трудности, препятствующие 

осуществлению Повестки дня на период до 
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2030 года, он сохраняет оптимизм в отношении 

наличия у Комитета необходимых технических экс-

пертных знаний и политической воли для того, 

чтобы предложить эффективные и решительные 

меры. Ввиду невозможности достижения целей в об-

ласти устойчивого развития в отсутствие скорей-

шего прогресса в области финансировании развития 

делегация его страны приветствует инициативу Ге-

нерального секретаря по приведению международ-

ной финансовой системы в соответствие с этими це-

лями и рекомендует государственным партнерам и 

частному сектору активизировать свое участие в 

процессе. 

9. Поскольку страны со средним уровнем дохода, 

такие как Кабо-Верде, лишены доступа к льготному 

финансированию, им необходимо иметь возмож-

ность получать международное финансирование на 

более справедливых и учитывающих их конкретные 

обстоятельства условиях. Эффективными будут, в 

частности, такие меры, как пересмотр требований, 

предъявляемых к получателям льготного финанси-

рования, повышение доступности ОПР и расшире-

ние доступа к другим инновационным формам фи-

нансирования. В процессе выработки долговремен-

ных решений международному сообществу следует 

также предпринимать шаги по оказанию малым ост-

ровным развивающимся государствам содействия в 

получении доступа к более надежному и предсказу-

емому финансированию, повышении их экономиче-

ской конкурентоспособности и укреплении их по-

тенциала противодействия экстремальным климати-

ческим явлениям. Необходимо исследовать все име-

ющиеся возможности для выработки инновацион-

ных механизмов, способных обеспечить полное осу-

ществление Повестки дня на период до 2030 года 

при сохранении бремени задолженности этих стран 

на приемлемом и допустимом уровне.  

10. Правительство Кабо-Верде утвердило страте-

гический план устойчивого развития на период 

2017–2021 годов, включающий всеобъемлющий 

портфель проектов в ключевых преобразующих от-

раслях — проектов, которые окажут глубокое влия-

ние на долгосрочное развитие страны. Главная цель 

заключается в создании государственных партнерств 

и мобилизации финансовых средств, включая сме-

шанное финансирование, с тем чтобы содействовать 

притоку инвестиций частного сектора в экономику.  

11. Г-н Конте (Гвинея) говорит, что для ускорения 

осуществления Повестки дня на период до 2030 года 

и обеспечения того, чтобы никто не был забыт, осо-

бенно с учетом усиливающегося негативного воз-

действия изменения климата на эти усилия, необхо-

димы безотлагательные меры. С этой целью 

правительство Гвинеи объявило о начале реализации 

национального плана экономического и социального 

развития на период 2016–2020 годов, который закла-

дывает основу для структурных преобразований в 

экономике страны. В соответствии с этим планом 

правительство намерено к 2020 году: повысить ин-

декс человеческого развития до 0,482; сократить 

уровень бедности до 45 процентов; увеличить темпы 

роста в первичном секторе до 8,1 процента; увели-

чить долю обрабатывающей промышленности в ва-

ловом внутреннем продукте (ВВП) до 9,5 процента; 

и увеличить долю экспорта готовой продукции до 

12,5 процента. План дополняет долгосрочная кон-

цепция развития страны «Гвинея — 2040». И план, и 

концепция включают основные региональные и 

международные программы действий, такие как По-

вестка дня Африканского союза на период до 

2063 года и Повестка дня Организации Объединен-

ных Наций на период до 2030 года.  

12. На фоне проводимых в стране реформ в Гвинее 

зафиксировано резкое увеличение притока частных 

инвестиций во всех секторах. Для целей более эф-

фективного распределения богатства правительство 

учредило также национальное агентство по финан-

сированию местных сообществ и национальное 

агентство экономической и социальной включенно-

сти. Эти учреждения будут обеспечивать перевод 

средств непосредственно уязвимым группам населе-

ния в отдаленных районах страны. 

13. Гвинея обязалась сократить выбросы парнико-

вых газов на 13 процентов, и в настоящее время реа-

лизуется широкомасштабная программа по восста-

новлению лесов на площади в 2 млн гектаров наци-

ональной территории к 2030 году. Для того, чтобы 

эта грандиозная работа продолжилась, жизненно 

важное значение будет иметь поддержка двусторон-

них и многосторонних партнеров.  

14. Г-н Аннаку (Ливия) говорит, что осуществле-

ние целей в области устойчивого развития осложня-

ется наличием ряда проблем, включая слабый эконо-

мический рост и повышенный уровень безработицы 

среди молодежи. Сбалансированное и комплексное 

осуществление Повестки дня на период до 2030 года 

требует неустанных усилий и сотрудничества между 

развитыми и развивающимися странами, что позво-

лит всем без исключения регионам пользоваться ди-

видендами развития. В этой связи первоочередное 

внимание следует уделять странам, выходящим из 

состояния конфликта, и обеспечению их безопасно-

сти и стабильности. Для Ливии это означает оказа-

ние помощи законному правительству и отказ в 

предоставлении поддержки любым силам, 



A/C.2/74/SR.5 
 

 

4/13 19-17326 

 

предпринимающим попытки его свержения в нару-

шение резолюций Совета Безопасности.  

15. В отсутствие безопасности и стабильности раз-

витие невозможно. Ливия страдает от неспособно-

сти обезопасить свои границы, что является резуль-

татом нелегальной иммиграции и организованной 

преступности наряду с другими факторами. Для того 

чтобы преодолеть не симптомы, а коренные при-

чины этих проблем, необходимо улучшать перспек-

тивы развития стран происхождения, оказывать по-

мощь странам назначения и вести борьбу с преступ-

ными организациями, занимающимися торговлей 

людьми, в том числе путем перекрытия источников 

их финансирования. Необходимо также обеспечить 

возврат денежных средств, незаконным образом вы-

веденных из африканских стран, в страны их проис-

хождения, в том числе в Ливию, которая отчаянно 

нуждается в них для финансирования собственных 

проектов развития.  

16. Ливия планирует представить свой доброволь-

ный национальный обзор на политическом форуме 

высокого уровня по устойчивому развитию в июле 

2020 года.  

17. Г-н Аль-Хакани (Ирак) говорит, что реализуе-

мые в его стране структурные экономические ре-

формы имеют целью увеличение государственных 

поступлений и расширение частного сектора. Важ-

ную роль играют партнерские связи между развива-

ющимися и развитыми странами, облегчая малым и 

средним предприятиям выход на международные 

рынки, особенно в области передачи технологий и 

развития частного сектора. Крайне важно, чтобы 

развитые страны выполняли свои согласованные 

обязательства по ОПР, поскольку помощь в целях 

развития оказывает мощное воздействие на инфра-

структурные проекты, особенно в странах, затрону-

тых войнами и терроризмом. Так, в Ираке террори-

сты целенаправленно атакуют объекты инфраструк-

туры в попытке подорвать его экономическую дея-

тельность.  

18. Правительство страны оратора поддерживает 

комплексное осуществление целей в области устой-

чивого развития, основывающееся на уважении 

национального суверенитета и учете национальных 

планов развития. В 2019 году Ирак представил поли-

тическому форуму высокого уровня свой первый 

добровольный национальный обзор, и план устойчи-

вого развития будет выполнен, несмотря на сохраня-

ющуюся в стране террористическую угрозу. Терро-

ризм представляет собой серьезное препятствие для 

осуществления планов устойчивого развития не-

скольких стран, которые вынуждены перенаправлять 

средства на борьбу с этим злом. Как признано в ряде 

новейших международных деклараций, мировое со-

общество все лучше отдает себе отчет в том, какое 

негативное воздействие терроризм оказывает на со-

стояние окружающей среды в целом и на устойчивое 

развитие в частности.  

19. Г-н Угарельи (Перу) говорит, что его страна 

включила цели в области устойчивого развития в 

свои национальные планы развития, в которых в ка-

честве приоритетных задач заявлены ликвидация 

нищеты во всех ее формах и аспектах, укрепление 

верховенства права и демократического правления и 

борьба с коррупцией. Перу представит свой второй 

добровольный национальный обзор в 2020 году. 

Перу поддерживает усилия Генерального секретаря 

по реформированию системы развития Организации 

Объединенных Наций для осуществления Повестки 

дня на период до 2030 года. 

20. Перу привержено основанной на правилах си-

стеме многосторонней торговли Всемирной торго-

вой организации (ВТО) — организации, которую 

необходимо укреплять в интересах обеспечения ста-

бильности, предсказуемости и транспарентности 

этой системы для всех.  

21. Как страна с огромным разнообразием и повы-

шенной уязвимостью к воздействию климатических 

изменений Перу использует возможности для обес-

печения развития с низким уровнем выбросов пар-

никовых газов, призывая к активизации осуществле-

ния Сендайской рамочной программы по снижению 

риска бедствий на 2015–2030 годы, и подчеркивает, 

что управление рисками бедствий должно занимать 

центральное место в осуществлении Повестки дня 

на период до 2030 года. Реалистичная программа ра-

боты правительства позволит к 2020 улучшить пока-

затели определяемого на национальном уровне 

вклада Перу, а предусматриваемые в ней межсекто-

ральные меры по адаптации и смягчению послед-

ствий будут способствовать достижению поставлен-

ных в ней целей к 2030 году.  

22. Г-н Скокник Тапиа (Чили) говорит, что меж-

дународное сообщество должно в срочном порядке 

активизировать свои усилия по обеспечению всеобъ-

емлющего устойчивого развития и борьбе с измене-

нием климата. В этой связи правительство его 

страны, среди прочего, принимает меры с целью 

полностью исключить углеводородные источники 

энергии из структуры энергопотребления, включая 

развитие электрического общественного транс-

порта, введение строгих стандартов энергоэффек-

тивности для всех секторов и выработку масштаб-

ного плана лесовосстановления. 
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23. Со 2 по 13 декабря 2019 года в Сантьяго прой-

дет двадцать пятая сессия Конференции сторон Ра-

мочной конвенции Организации Объединенных 

Наций об изменении климата. Эта сессия открывает 

ценную возможность обеспечить полное осуществ-

ление Парижского соглашения и положить начало 

новой эре, которая ознаменуется более решитель-

ными действиями в связи с изменением климата. В 

глобальном масштабе успех будет зависеть от всеоб-

щего единства и сотрудничества.  

24. Как поясняется в представленном Чили в июле 

2019 года докладе о добровольном национальном об-

зоре, на осуществление Повестки дня на период до 

2030 года и достижение целей в области устойчивого 

развития — и то, и другое считается частью государ-

ственной политики — направлены совместные уси-

лия правительства, гражданского общества, част-

ного сектора, научных и промышленных кругов. 

25. Чтобы добиться всеобщего мира и процвета-

ния, нужна основанная на правилах и открытая меж-

дународная торговая система, в связи с чем необхо-

димо отказаться от протекционистских мер, вводи-

мых в последнее время некоторыми странами. Орга-

низация Объединенных Наций — это орган, который 

компетентен решать такие вопросы, и делегация 

страны оратора полностью поддерживает усилия Ге-

нерального секретаря по реформированию системы 

развития Организации Объединенных Наций. 

26. Г-н Печези (Того) говорит, что на текущей сес-

сии членам Комитета следует работать сообща и в 

духе компромисса над решением стоящих перед ми-

ром огромных проблем, особенно проблем, связан-

ных с высокими показателями крайней нищеты и 

растущей угрозой, порождаемой изменением кли-

мата. В условиях усиливающегося протекционизма 

и торговых войн между странами Повестка дня на 

период до 2030 года остается универсальным клю-

чом к решению проблем в области развития, а цели 

в области устойчивого развития определяют путь к 

лучшему будущему для всех. Однако для достиже-

ния этих целей еще многое нужно сделать, и всем за-

интересованным сторонам необходимо активизиро-

вать усилия на всех уровнях. Со своей стороны, Того 

приступило к осуществлению национального плана 

развития на период 2018–2022 годов, который напря-

мую увязан с целями устойчивого развития. Этот 

план предусматривает структурную перестройку 

экономики страны, обеспечение поступательного и 

всеохватного роста, создание достойных рабочих 

мест для всех и повышение благосостояния людей.  

27. Выполнение обязательств в области развития 

будет зависеть также от способности 

международного сообщества мобилизовывать необ-

ходимые средства и устанавливать новаторские меж-

дународные партнерства. В этой связи делегация 

страны оратора особенно поддерживает принципы 

ответственной банковской деятельности, разрабо-

танные при поддержке Организации Объединенных 

Наций 130 банками из 49 стран, располагающими ак-

тивами стоимостью более 47 трлн долл. США. Эти 

принципы, предусматривающие увязку банковской 

деятельности с Парижским соглашением и целями в 

области устойчивого развития, являются важным 

вкладом в систему финансирования развития.  

28. Делегация оратора поддерживает инициативу 

Генерального секретаря по реформированию си-

стемы развития Организации Объединенных Наций 

и призывает все государства-члены воспользоваться 

возможностями, обеспечиваемыми многосторонно-

стью, чтобы положить начало новой эре экономиче-

ского сотрудничества и международной торговли, 

которая в нынешних условиях значительной неопре-

деленности принесет надежду международному со-

обществу.  

29. Г-н Гальегос Чирибога (Эквадор) отмечает не-

оценимое значение многосторонности и диалога как 

инструментов урегулирования разногласий между 

странами, которым необходимо решать общие про-

блемы, включая проблемы нищеты во всех ее аспек-

тах, голода и недоедания, неравенства, проблемы, 

связанные с ненадежными средствами производства 

и нерациональными моделями потребления, а также 

с изменением климата. Так как все мы живем на од-

ной планете, мы должны защищать ее биологическое 

разнообразие, положить конец экологической дегра-

дации и загрязнению окружающей среды и вести 

борьбу с засухой и опустыниванием. Движение по 

пути развития должно происходить в гармонии с 

природой, и ответственность за выполнение этой за-

дачи в равной мере должны нести все поколения.  

30. Эквадор сохраняет приверженность полному 

осуществлению основных международных соглаше-

ний по устойчивому развитию параллельно с реше-

нием вопросов финансирования и формированием 

условий, благоприятствующих развитию. Необхо-

дим всеохватный и устойчивый экономический рост 

для всех, обеспечиваемый посредством комплекс-

ного глобального экономического регулирования на 

основе многосторонности. Правительство Эквадора 

привержено также инвестированию в социальный 

сектор, в частности в образование, здравоохранение 

и жилье, что будет способствовать искоренению ни-

щеты и сокращению неравенства. Системы социаль-

ной защиты являются эффективными инструмен-

тами содействия экономической устойчивости.  
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31. Г-жа Муфиз (Бахрейн) говорит, что конститу-

ция Бахрейна гарантирует каждому право на основ-

ные услуги, обеспечивая таким образом, чтобы ни-

кто не был забыт. Правительство придает огромное 

значение устойчивому развитию, и ассигнования на 

здравоохранение, образование и социальное обеспе-

чение составляют 32 процента государственного 

бюджета. Кроме того, Бахрейн подписал соглашение 

о стратегическом партнерстве с учреждениями Ор-

ганизации Объединенных Наций в интересах устой-

чивого развитию Бахрейна, став первой страной в 

регионе, сделавшей это. На проведенном в июле 

2018 года политическом форуме высокого уровня по 

устойчивому развитию Бахрейн представил свой 

первый добровольный национальный обзор. 

32. В соответствии с принятыми на сегодняшний 

день в стране нормативными актами 78 процентов 

целей в области устойчивого развития включены в 

план действий правительства. В результате других 

принятых мер введено бесплатное начальное образо-

вание, полностью ликвидирована неграмотность и 

учреждены комитеты по обеспечению равных воз-

можностей для преодоления гендерного разрыва. 

Основные приоритеты, заявленные правительством 

в его концепции устойчивого развития, включают 

также обеспечение домохозяйств с низким уровнем 

дохода достойным жильем и создание устойчивых 

городов.  

33. Г-н Тирни (Ирландия) говорит, что его страна 

сохраняет приверженность делу поощрения между-

народного сотрудничества, рассматривая его как 

единственный способ творить мир, обеспечивать 

устойчивое развитие, противостоять изменению 

климата и гарантировать защиту прав человека каж-

дого в этом все более нестабильном мире. Тема сес-

сии — инклюзивные общества, основанные на но-

вых экономических моделях, — затрагивает некото-

рые из сложнейших проблем современности, касаю-

щиеся того, как добиться всеобщего мира и процве-

тания, не разрушая при этом естественную среду. В 

Повестке дня на период до 2030 года и Парижском 

соглашении предлагается план действий по реше-

нию этих проблем и приближению эры устойчиво-

сти и равенства.  

34. На текущей сессии необходимо приложить 

больше усилий для достижения целей в области 

устойчивого развития и признать особые трудности, 

с которыми сталкивается большинство наиболее уяз-

вимых стран, особенно малые островные развиваю-

щиеся государства, наименее развитые страны и раз-

вивающиеся страны, не имеющие выхода к морю. 

Важно будет рассмотреть такие вопросы, как прием-

лемый уровень задолженности малых островных 

развивающихся государств, опираясь на положения 

политической декларации совещания высокого 

уровня для обзора прогресса, достигнутого в реше-

нии приоритетных задач малых островных развива-

ющихся государств в рамках осуществления Про-

граммы действий по ускоренному развитию малых 

островных развивающихся государств («Путь Са-

моа»). Также необходимы усилия с целью обеспе-

чить успешное проведение в декабре 2019 года об-

зора хода осуществления Венской программы дей-

ствий для развивающихся стран, не имеющих вы-

хода к морю, на десятилетие 2014–2024 годов. 

35. Работа Комитета должна отражать смелые обя-

зательства, принятые на Саммите по мерам в обла-

сти изменения климата 2019 года, и масштаб много-

численных проблем, связанных с изменением кли-

мата. Ирландия выражает солидарность с Мозамби-

ком и Багамскими Островами — странами, постра-

давшими в результате недавних стихийных бед-

ствий, и в этой связи вновь заявляет о своей под-

держке Сендайской рамочной программы. 

36. Делегация страны оратора приветствует пред-

ложение о создании неофициальной рабочей группы 

для проведения оценки нынешних методов работы 

Комитета с целью рассмотреть возможности их 

улучшения. Активизация работы Комитета необхо-

дима для обеспечения дальнейшего прогресса в деле 

осуществления Повестки дня на период до 

2030 года.  

37. Г-н Рай (Непал) говорит, что за последнее де-

сятилетие Организация Объединенных Наций при-

няла ряд амбициозных программ и резолюций, но в 

этой работе ей еще только предстоит перейти от слов 

к результатам. Поэтому следующее десятилетие 

должно стать десятилетием действий и результатов. 

Сформированная на основе многосторонности мас-

штабная и ориентированная на преобразования По-

вестка дня на период до 2030 года может быть реа-

лизована только в том случае, если действия между-

народного сообщества будут подкрепляться анало-

гичными многосторонними подходами. Особую 

обеспокоенность вызывает тот факт, что основанная 

на правилах многосторонняя торговая система сего-

дня находится в опасности из-за снижения уровня 

доверия и усиления протекционизма. Такая напря-

женность может привести к срыву процесса восста-

новления, наблюдаемого в последнее десятилетие.  

38. Обязательным условием избавления миллио-

нов людей от нищеты и изоляции, особенно в стра-

нах, находящихся в сложных ситуациях, остается 

развитие прочных и инклюзивных международных 

партнерских связей. От глобализации выиграли 
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некоторые страны, но не все, и элементы включен-

ности, равенства и социальной справедливости пол-

ностью отсутствуют в этом процессе. Для значитель-

ной части мирового населения блага глобализации 

остаются недоступными, и это по-прежнему горькая 

правда. Сегодня намечается новая волна маргинали-

зации, которая приведет к неравномерному распре-

делению выгод технической революции. В этой 

связи необходим многосторонний диалог для созда-

ния нормативной базы в таких областях, как сотруд-

ничество в цифровой сфере.  

39. Необходимы также решительные меры реаги-

рования на изменение климата, которое ставит под 

угрозу устойчивость планеты и само будущее чело-

вечества. Международное сотрудничество в области 

адаптации, смягчения последствий и укрепления по-

тенциала противодействия должно обеспечиваться 

посредством повышения доступности финансирова-

ния деятельности по борьбе с изменением климата 

для беднейших и наиболее уязвимых стран, которые 

больше всех страдают от воздействия климатиче-

ских изменений, притом что их собственные вы-

бросы ничтожно малы. 

40. Осуществление Повестки дня на период до 

2030 года является одним из национальных приори-

тетов и будет неотъемлемой частью процесса выхода 

страны оратора из категории наименее развитых 

стран. Непал намерен представить свой доброволь-

ный национальный обзор на политическом форуме 

высокого уровня по устойчивому развитию, который 

пройдет в 2020 году. 

41. Место Председателя занимает г-н Аль-Кувари 

(Катар). 

42. Г-н Луи (Гаити) говорит, что делегация его 

страны с удовлетворением отмечает всеобъемлю-

щую картину хода осуществления Повестки дня на 

период до 2030 года, изложенную в докладах Гене-

рального секретаря о расширении прав и возможно-

стей людей и обеспечении всеобщего охвата и равен-

ства (E/2019/65) и о ходе достижения целей в обла-

сти устойчивого развития (E/2019/68). Огромную 

озабоченность вызывают, в частности, недостатки, 

перечисленные в пункте 8 второго документа.  

43. Государства на всех уровнях должны приме-

нять целостный подход к устойчивому развитию, с 

тем чтобы надлежащим образом решать основные 

проблемы, с которыми сталкиваются наиболее уяз-

вимые страны, отстающие в достижении целей в об-

ласти развития и сталкивающиеся с наихудшими по-

следствиями изменения климата. Комитет призван 

играть решающую роль в осуществлении 

эффективных стратегий и мобилизации достаточных 

ресурсов для обеспечения того, чтобы никто не был 

забыт.  

44. Г-жа Кхайн (Мьянма) говорит, что перспек-

тивы развития мировой экономики далеки от удовле-

творительных: прогнозируемый глобальный эконо-

мический спад и вероятность рецессии в результате 

сохраняющейся напряженности в торговых отноше-

ниях между крупнейшими экономиками мира могут 

поставить под угрозу достижение целей в области 

устойчивого развития. Необходимо налаживать 

партнерские отношения в духе сотрудничества для 

решения широкого круга взаимосвязанных проблем, 

стоящих перед современным миром, включая труд-

нопреодолимую проблему нищеты в наименее раз-

витых странах, которая создает серьезные структур-

ные препятствия для экономического роста. 

45. Хотя ОПР сохраняет решающее значение для 

устойчивого развития, существенного увеличения ее 

притока в развивающиеся страны или резкого сокра-

щения их долга пока не наблюдается. По-прежнему 

исключительно важное значение имеет выполнение 

обязательств в области финансирования, торговли и 

долга и других обязательств, содержащихся в Аддис-

Абебской программе действий третьей Международ-

ной конференции по финансированию развития. 

Необходимо также восстановить доверие к ВТО как 

открытой, основанной на правилах многосторонней 

торговой системе, способной реагировать на потреб-

ности и проблемы развивающихся стран, особенно 

наименее развитых стран. Члены ВТО должны в пол-

ной мере выполнять все конкретные положения, со-

держащиеся в существующих соглашениях этой ор-

ганизации по наименее развитым странам. 

46. Мьянма приветствует политическую деклара-

цию политического форума высокого уровня по 

устойчивому развитию, созванного под эгидой Гене-

ральной Ассамблеи, — декларацию, осуществление 

которой будет способствовать ускорению деятельно-

сти по достижению целей в области устойчивого 

развития. Она приветствует также широкомасштаб-

ную реформу системы развития Организации Объ-

единенных Наций, проводимую Генеральным секре-

тарем. 

47. Поскольку обязательным условием развития 

является мир и стабильность, одной из первоочеред-

ных задач, которые Мьянма ставит перед собой, яв-

ляется национальное примирение. В этой связи были 

проведены три сессии Мирной конференции Союза 

в целях согласования основополагающих принципов 

формирования демократического федерального со-

юза.  

https://undocs.org/ru/E/2019/65
https://undocs.org/ru/E/2019/65
https://undocs.org/ru/E/2019/68
https://undocs.org/ru/E/2019/68
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48. Будучи одной из наименее защищенных от бед-

ствий стран мира, подвергающейся многочисленным 

угрозам, включая наводнения, циклоны, землетрясе-

ния, оползни и засухи, Мьянма добилась значитель-

ного прогресса в разработке собственных институ-

циональных и политических механизмов, необходи-

мых для противодействия изменению климата.  

49. Г-жа Шелби (Тунис) говорит, что, несмотря на 

усилия, предпринимаемые для достижения целей в 

области устойчивого развития к 2030 году, многие 

проблемы сохраняются, особенно в области искоре-

нения нищеты. Перед лицом огромнейших соци-

ально-экономических и экологических вызовов раз-

вивающимся странам потребуется дополнительная 

помощь международного сообщества, которому сле-

дует прилагать усилия для укрепления многосторон-

ности, коллективной солидарности и партнерских 

связей. 

50. Тунис привержен осуществлению своих регио-

нальных и международных договоренностей в обла-

сти устойчивого развития, воплощенных в Повестке 

дня Африканского союза на период до 2063 года и 

Повестке дня Организации Объединенных Наций на 

период до 2030 года. Оба документа включены в 

национальный план развития на период 2016–

2020 годов, и в июле 2019 года Тунис представил 

свой добровольный национальный обзор хода осу-

ществления целей в области устойчивого развития 

на политическом форуме высокого уровня.  

51. Правительство предпринимает усилия, направ-

ленные на борьбу с нищетой и маргинализацией, 

особенно в районах, не имеющих выхода к морю, и 

обеспечение социально-экономической интеграции, 

которая является одним из национальных приорите-

тов. Его усилия направлены также на развитие чело-

веческого потенциала, использование современных 

цифровых технологий и формирование общества, 

основанного на знаниях. Разработаны национальные 

планы действий по обеспечению качественного об-

разования для девочек и мальчиков и поощрению, 

среди прочего, политических, экономических и со-

циальных прав молодых людей и женщин и расши-

рению их участия в государственном управлении. 

Для того чтобы никто не был забыт, тунисский пар-

ламент принял закон о социальном обеспечении для 

защиты наиболее уязвимых слоев общества.  

52. Сознавая масштабы угрозы, связанной с изме-

нением климата, Тунис стал одной из первых стран, 

подписавших и ратифицировавших Парижское со-

глашение. Право будущих поколений на здоровую 

окружающую среду является одним из 

национальных приоритетов, включенных в нацио-

нальный план развития на 2016–2020 годы.  

53. Г-н Карасо (Коста-Рика) говорит, что между-

народное сообщество должно активизировать сов-

местные действия по осуществлению Повестки дня 

на период до 2030 года, и необходимо делать больше 

для того, чтобы каждый человек мог пользоваться 

плодами всеохватного и устойчивого развития. Од-

нако без защиты и полного осуществления прав че-

ловека устойчивое развитие невозможно. 

54. В 2016 году был подписан общенациональный 

пакт между правительством, профсоюзами, частным 

сектором, научными кругами, гражданским обще-

ством, органами местного управления и омбудсме-

ном Коста-Рики. В число национальных приорите-

тов, утвержденных этим договором, вошли задачи 

обеспечения всеохватного регионального и нацио-

нального экономического роста в гармонии с приро-

дой, создания высококачественных рабочих мест и 

сокращения масштабов нищеты и неравенства. 

55. Меры реагирования на изменение климата 

должны сопровождаться усилиями по защите и со-

хранению окружающей среды. С этой целью прави-

тельство объявило о начале осуществления долго-

срочного плана по декарбонизации национальной 

экономики, в котором изложена новая модель «зеле-

ного» развития.  

56. Ключевое значение для поощрения всеохватно-

сти и сохранения социальной ткани и демократиче-

ской структуры общества будет иметь освоение но-

вых технологий в целях обеспечения достойной ра-

боты и преодоления отставания в цифровой сфере и 

гендерного разрыва. Коста-Рика поддерживает поли-

тику и программы, способствующие увеличению 

объемов государственных и частных инвестиций в 

устойчивое развитие как из национальных, так и из 

международных источников. Кроме того, она с удо-

влетворением отмечает обсуждения по вопросам 

климатической уязвимости и инновационных меха-

низмов финансирования. Неконтролируемая гонка 

вооружений — наглядный пример нецелевого ис-

пользования ресурсов, которые следует инвестиро-

вать в обеспечение благополучия народов.  

57. Г-жа Жемуович (Сербия) говорит, что дости-

жение целей в области устойчивого развития исклю-

чительно важно для построения более процветаю-

щего и безопасного мира, и поэтому Комитету сле-

дует сосредоточиться на вопросах осуществления 

Повестки дня на период до 2030 года. Такой подход 

будет служить подтверждением незаменимой роли 

Организации Объединенных Наций как глобального 

форума по целям в области устойчивого развития. 
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Теперь необходимо предпринять конкретные шаги, 

чтобы ускорить осуществление Повестки дня на пе-

риод до 2030 года, Аддис-Абебской программы дей-

ствий, Парижского соглашения и Сендайской рамоч-

ной программы, и Сербия по-прежнему всецело при-

вержена их выполнению. 

58. Сербия учредила рабочую группу по осуществ-

лению Повестки дня на период до 2030 года и целе-

вую группу по достижению целей. В июле 2019 года 

она представила свой первый добровольный нацио-

нальный обзор, в котором были отмечены усилия по 

решению проблем депопуляции, сокращению нера-

венства, усилению социальной включенности и со-

лидарности и расширению прав и возможностей 

женщин и девочек для достижения полного гендер-

ного равенства. Была также особо отмечена необхо-

димость дальнейших усилий по обеспечению гаран-

тированного дохода. Основу национальной страте-

гии развития составляют меры, направленные на ис-

коренение нищеты, увеличение занятости, обеспече-

ние качественного образования и здравоохранения, 

укрепление институтов, улучшение состояния эко-

номики и укрепление верховенства права, а также 

обеспечение уважения прав человека каждого и по-

строение миролюбивых и инклюзивных обществ.  

59. Признавая воздействие изменения климата, 

Сербия ратифицировала Парижское соглашение и 

стала одной из первых стран, представивших данные 

о своем предполагаемом вкладе, определяемом на 

национальном уровне. Министерство охраны окру-

жающей среды, изначально обязавшееся к 2030 году 

добиться сокращения выбросов парниковых газов на 

9,8 процента по сравнению с уровнем 1990 года, те-

перь намерено пересмотреть это обязательство и 

установить более высокий целевой показатель. Ожи-

дается, что к концу года в рамках процесса подго-

товки к присоединению к Европейскому союзу и во 

исполнение обязательств по Парижскому соглаше-

нию будет принят законопроект, предусматриваю-

щий меры адаптации к изменению климата. Кроме 

того, в настоящее время в сотрудничестве с Европей-

ским союзом разрабатываются долгосрочная страте-

гия и план действий по решению проблем, связан-

ных с изменением климата. 

60. Г-н Малик (Индия) говорит, что Индия нахо-

дится на пути к достижению целей в области устой-

чивого развития и что большинство установленных 

ею целевых показателей, связанных с изменением 

климата, будут достигнуты досрочно. На политиче-

ском форуме высокого уровня по устойчивому раз-

витию в июле 2020 года Индия представит свой вто-

рой добровольный национальный обзор.  

61. Важнейшее значение для достижения всех це-

лей, особенно в области здравоохранения, питания, 

развития устойчивых городов и обеспечения гендер-

ного равенства, имеет вопрос водоснабжения и сани-

тарии. Индия успешно провела крупнейшую в мире 

кампанию в области санитарии в рамках проекта 

«Миссия — чистая Индия», в ходе которого всего за 

пять лет в стране было установлено более 100 мил-

лионов туалетов. Учреждено новое министерство 

водосбережения и водного хозяйства для комплекс-

ного решения всех вопросов, касающихся водоснаб-

жения, и обеспечения всех домохозяйств водопро-

водной водой к 2024 году.  

62. Индия стремится войти в число лидеров в 

сфере использования возобновляемых источников 

энергии, и с этой целью она приступила к реализа-

ции нескольких новых инициатив в поддержку раз-

вития экологически чистой и «зеленой» энергетики: 

к 2020 году Индия планирует произвести 175 гига-

ватт энергии из возобновляемых источников, вклю-

чая 100 гигаватт на основе солнечной энергии, а в 

более долгосрочной перспективе довести объем про-

изводства энергии из возобновляемых источников до 

450 гигаватт. 

63. Будучи привержена делу осуществления 

Сендайской рамочной программы, в июне 2016 года 

Индия разработала национальный план предотвра-

щения стихийных бедствий и ликвидации их послед-

ствий и недавно объявила о создании коалиции в 

поддержку развития устойчивой к стихийным бед-

ствиям инфраструктуры для оказания помощи стра-

нам в укреплении их потенциала и модернизации ме-

тодов работы.  

64. Индия предприняла ряд шагов по осуществле-

нию Конвенции Организации Объединенных Наций 

по борьбе с опустыниванием в тех странах, которые 

испытывают серьезную засуху и/или опустынива-

ние, особенно в Африке, включая проведение четыр-

надцатой сессии Конференции сторон 2–13 сентября 

2019 года в Нью-Дели. В ходе Конференции прави-

тельство объявило, что Индия повысит свой целевой 

показатель восстановления деградировавших земель 

с 21 млн гектаров до 26 млн гектаров к 2030 году.  

65. Движущей силой четвертой промышленной ре-

волюции станут научные исследования и инновации. 

В этой связи Индия реализует стратегически значи-

мые программы в области цифровой трансформации 

и поддержки новых компаний и на сегодняшний 

день является поставщиком самых дешевых в мире 

услуг в области информатики.  

66. В 2017 году Индия учредила фонд партнерства 

Индии и Организации Объединенных Наций в 
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области развития для работы с другими развиваю-

щимися странами в духе сотрудничества Юг — Юг. 

В течение следующего десятилетия на осуществле-

ние проектов в наименее развитых странах, не име-

ющих выхода к морю развивающихся странах и ма-

лых островных развивающихся государствах плани-

руется направить в общей сложности 150 млн долл. 

США. За прошедшие два года Фонд осуществил 

38 проектов в 36 странах-партнерах. Еще 29 проек-

тов уже находятся на продвинутых стадиях осу-

ществления. 

67. Приветствуя шаги, предпринимаемые Гене-

ральным секретарем в целях реформирования си-

стемы развития Организации Объединенных Наций, 

оратор отмечает, что его страна внесла доброволь-

ный взнос в специальный целевой фонд системы ко-

ординаторов-резидентов. 

68. Г-жа ан-Накби (Объединенные Арабские 

Эмираты) говорит, что в основе будущего развития и 

процветания лежит укрепление общечеловеческих 

ценностей и удовлетворение чаяний молодых людей. 

В этой связи она отмечает, что в Дубае в скором вре-

мени пройдет выставка «Экспо-2020» и что в рамках 

усилий по осуществлению Повестки дня на период 

до 2030 года правительство представило концепцию 

развития на период до 2021 года, в которой сформу-

лированы цели социально-экономического развития 

на ближайшую перспективу. Страна оратора укреп-

ляет свои международные партнерские связи в целях 

содействия устойчивому развитию в экономической, 

социальной и экологической областях. Кроме того, 

она играет стратегическую роль как один из круп-

нейших доноров проектов в области развития в ряде 

стран. Например, в 2018 году Объединенные Араб-

ские Эмираты предоставили 3,8 млрд долл. США в 

виде такой помощи, что составило в общей сложно-

сти 0,95 процента от их ВВП. ОАЭ выделяют сред-

ства также на преодоление цифрового разрыва. 

69. Сознавая важность сотрудничества в вопросах 

промышленного развития и инвестиций, 3–7 ноября 

2019 года страна оратора примет у себя восемнадца-

тую сессию Генеральной конференции Организации 

Объединенных Наций по промышленному развитию 

(ЮНИДО), а 2 ноября 2019 года — восьмую Конфе-

ренцию ЮНИДО по наименее развитым странам на 

уровне министров. 

70. Национальные усилия по борьбе с изменением 

климата включены в число приоритетов, и все 

страны должны внести свой вклад в противодей-

ствие этой серьезной угрозе. Чтобы сбалансировать 

экономические потребности с экологическими це-

лями, в 2017 году была разработана национальная 

стратегия по увеличению к 2050 году доли возобнов-

ляемых и чистых источников энергии в структуре 

энергопотребления до 50 процентов.  

71. Объединенные Арабские Эмираты поддержи-

вают все усилия, направленные на достижение целей 

в области устойчивого развития и выполнение обя-

зательств, закрепленных в Парижском соглашении и 

принятых в рамках Саммита по мерам в области из-

менения климата 2019 года и Аддис-Абебской про-

граммы действий. Они поддерживают также иници-

ативу Генерального секретаря по реформированию 

системы развития Организации Объединенных 

Наций. 

72. Г-н Ибрагимов (Узбекистан) говорит, что спо-

собность стран региона Центральной Азии объеди-

няться для решения общих проблем была отмечена в 

прошлом году в резолюции 72/283 Генеральной Ас-

самблеи, озаглавленной «Укрепление регионального 

и международного сотрудничества в целях обеспече-

ния мира, стабильности и устойчивого развития в 

Центрально-Азиатском регионе». В целях дальней-

шего углубления такого сотрудничества государства 

Центральной Азии совместно составили проект ре-

золюции под названием «Устойчивый туризм и 

устойчивое развитие в Центральной Азии», который 

будет представлен на рассмотрение на текущей сес-

сии.  

73. Ради достижения дальнейшего прогресса в эко-

номическом развитии и улучшения социально-эко-

номических условий в Центральной Азии исключи-

тельно важно задействовать нереализованные воз-

можности туристской индустрии. Поощрение устой-

чивого туризма может стать катализатором сокраще-

ния масштабов нищеты и способствовать дальней-

шему прогрессу в обеспечении всеохватного и по-

ступательного экономического роста. Кроме того, 

это может благоприятствовать расширению прав и 

возможностей женщин, создавая для них рабочие 

места в туристском секторе и гостиничном бизнесе.  

74. Г-жа Баррос (Тимор-Лешти) говорит, что при-

верженность ее страны построению мирного, спра-

ведливого и инклюзивного общества основывается 

на руководящих принципах ее Конституции. Нацио-

нальные социально-экономические стратегии 

направлены на сокращение масштабов нищеты, удо-

влетворение насущных потребностей, укрепление 

безопасности и стабильности и создание основы для 

государственности посредством создания государ-

ственных институтов. 

75. Как малое островное развивающееся государ-

ство, чувствительное к изменению климата, Тимор-

Лешти разработал национальный план действий по 

https://undocs.org/ru/A/RES/72/283
https://undocs.org/ru/A/RES/72/283
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адаптации, направленный на обеспечение экологи-

ческой устойчивости и развитие потенциала проти-

водействия. Инвестиции в климатоустойчивую ин-

фраструктуру и возобновляемые источники энергии 

уже осуществляются в рамках стратегического 

плана развития, который также имеет целью обеспе-

чить, чтобы доля энергии, производимой из экологи-

чески чистых источников, к 2030 году достигла 

50 процентов.  

76. Принимаемые на национальном уровне меры 

должны дополняться глобальными действиями по 

борьбе с воздействием климатических изменений, 

включая сокращение увеличивающегося долгового 

бремени. В частности, международное сообщество 

должно мобилизовать ресурсы на выработку практи-

ческих решений в целях содействия привлечению 

надлежащих объемов финансирования для малых 

островных развивающихся государств, которые все 

чаще страдают от стихийных бедствий, имеющих 

долгосрочные финансовые последствия. Приемле-

мый уровень задолженности является общей ответ-

ственностью, и международному сообществу сле-

дует работать сообща для достижения консенсуса в 

отношении механизмов ответственного кредитова-

ния и заимствования. В этом контексте необходимо 

рассмотреть возможность применения таких нова-

торских подходов, как списание задолженности раз-

вивающихся стран в обмен на действия в связи с из-

менением климата. Аналогичным образом, между-

народная помощь в целях развития должна направ-

ляться на обеспечение выполнения национальных 

приоритетов и учитывать положение в конкретных 

странах.  

77. Г-н Мезанг Акамба (Камерун) говорит, что его 

страна всецело поддерживает политическую декла-

рацию политического форума высокого уровня по 

устойчивому развитию, проводимого под эгидой Ге-

неральной Ассамблеи. Для достижения провозгла-

шенных в ней целей государствам следует работать 

сообща на конструктивной основе. Осуществить 

цели в области устойчивого развития также не 

удастся без сотрудничества между всеми заинтере-

сованными сторонами. Камерун напоминает о необ-

ходимости продолжать активизировать глобальное 

партнерство в интересах устойчивого развития в 

духе глобальной солидарности, особенно с бедней-

шими и наиболее уязвимыми группами. В частности, 

Комитету следует налаживать стратегические парт-

нерские отношения в области финансирования раз-

вития и поддерживать усилия по борьбе с незакон-

ными финансовыми потоками и возвращению похи-

щенных активов в страны происхождения. 

78. Руководствуясь призывом «мыслить глобально, 

действовать локально», Камерун последовательно 

проводит масштабные реформы в области децентра-

лизации, направленные на укрепление местных ор-

ганов власти и институтов как инструментов расши-

рения прав и возможностей и обеспечения включен-

ности молодежи, женщин и маргинализованных 

слоев населения, с тем чтобы никто не был забыт. 

Камерун высоко оценивает различные инициативы, 

предпринятые Генеральным секретарем Организа-

ции Объединенных Наций и специализированными 

учреждениями в этой связи, настоятельно просит все 

государства-члены и специализированные учрежде-

ния поддержать работу сети африканских финансо-

вых учреждений в поддержку местного управления 

и призывает создать глобальный альянс финансовых 

учреждений для местных сообществ.  

79. В рамках своей концепции развития на период 

до 2035 года Камерун предпринял ряд шагов для 

удовлетворения чаяний граждан, желающих жить в 

демократической и процветающей стране, единой в 

своем многообразии. Как было всесторонне разъяс-

нено Камеруном при представлении им своего доб-

ровольного национального обзора на последнем по-

литическом форуме высокого уровня, заметный про-

гресс достигнут в сфере образования и в деле сокра-

щения неравенства. Кроме того, учреждены про-

граммы по сокращению масштабов нищеты, увели-

чению доходов и улучшению положения женщин и 

семьи. 

80. Камерун одним из первых подписал Парижское 

соглашение и намерен добиться сокращения выбро-

сов углерода на 32 процента к 2035 году. Для скорей-

шего достижения целей в области устойчивого раз-

вития странами субрегиона им следует предоставить 

доступ к финансовым ресурсам, мобилизуемым 

международным сообществом через Зеленый клима-

тический фонд.  

81. Г-н Эррера Молина (Сальвадор) говорит, что 

будущее процветание будет во многом определяться 

международными усилиями по ускорению осу-

ществления Повестки дня на период до 2030 года, 

Аддис-Абебской программы действий и Парижского 

соглашения.  

82. Сальвадор настоятельно призывает систему 

Организации Объединенных Наций разработать, в 

консультации с международными финансовыми 

учреждениями, многоаспектные показатели для 

оценки прогресса в области развития, не ограничи-

ваясь показателем дохода на душу населения, с тем 

чтобы страны не теряли доступ к льготному финан-

сированию по мере роста своих доходов. 
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Необходимы также транспарентные показатели со-

циального развития, учитывающие проблемы ни-

щеты во всех ее формах, отражающие экономиче-

ские, социальные и экологические аспекты нацио-

нального производства и выявляющие структурные 

недостатки на всех уровнях.  

83. Правительство его страны выступает в под-

держку внедрения альтернативных механизмов фи-

нансирования, которые могли бы содействовать реа-

лизации внутрирегиональных инициатив в рамках 

сотрудничества Юг — Юг. Оно признает также важ-

ность трехстороннего сотрудничества, которое необ-

ходимо укреплять для осуществления Повестки дня 

на период до 2030 года и достижения целей в обла-

сти устойчивого развития. 

84. Ввиду необходимости формирования основан-

ной на правилах, универсальной, открытой, недис-

криминационной и справедливой торговой системы 

Сальвадор признает значение дальнейшей интегра-

ции национальных хозяйственных систем, поощре-

ния государственно-частных партнерств, вовлечения 

всех слоев общества в национальные усилия в обла-

сти развития и укрепления механизмов поддержки 

внутрирегиональной и межрегиональной торговли.  

85. В связи с уязвимостью региона Центральной 

Америки по отношению к изменению климата Саль-

вадор признает важность более эффективного осу-

ществления Сендайской рамочной программы, акти-

визации мер по смягчению последствий и адаптации 

в соответствии с принципом общей, но дифференци-

рованной ответственности и обеспечения доступа к 

необходимым средствам осуществления. 

86. На текущей сессии делегация его страны вне-

сет представляемый раз в два года проект резолюции 

по устойчивому туризму и устойчивому развитию в 

Центральной Америке и призывает государства-

члены поддержать этот проект на основе консенсуса, 

как и в предыдущие годы. 

87. Монсеньор Хансен (наблюдатель от Святого 

Престола), с удовлетворением отмечая широкий 

круг вопросов, обсуждаемых в Комитете, и все более 

пристальное внимание, уделяемое вопросам устой-

чивого, справедливого и комплексного развития, го-

ворит, что такой широкий подход к проблематике 

экономической и финансовой деятельности указы-

вает на то, что работа Организации Объединенных 

Наций базируется не на соображениях извлечения 

прибыли и изначально ориентирована на интересы 

человеческой личности в целом и на общее благо 

всех народов.  

88. Рассуждая по поводу семидесятой годовщины 

Всеобщей декларации прав человека, папа Франциск 

подчеркнул, что упрощенное представление о чело-

веческой личности открывает путь к росту неспра-

ведливости, социального неравенства и коррупции, 

тогда как уважение достоинства, присущего всем 

членам человеческой семьи, и их равных и неотъем-

лемых прав является основой свободы, справедливо-

сти, мира и всестороннего развития человека.  

89. Для продвижения вперед работы Организации 

Объединенных Наций и содействия более широкой 

активизации работы Генеральной Ассамблеи каж-

дый из шести главных комитетов должен продол-

жать заниматься отнесенными к их ведению кон-

кретными вопросами и проектами резолюций. Ни 

Генеральная Ассамблея, ни ее комитеты не выигры-

вают, когда та или иная тема рассматривается одно-

временно в разных комитетах или когда спорные во-

просы, тормозящие работу одного комитета, вно-

сятся на рассмотрение других комитетов. 

90. Невозможно переоценить важность уважения 

всеобщих прав человека и человеческого достоин-

ства в борьбе за искоренение нищеты и поощрение 

всестороннего развития человека. Оно способствует 

формированию справедливых и инклюзивных эко-

номических и финансовых систем и помогает избе-

гать фрагментарности в реализации повестки дня в 

области развития. Однако конкретные соображения, 

касающиеся прав человека и основных свобод, 

включая значение понятия «прав», лучше оставить 

на рассмотрении Третьего комитета. 

91. Г-н Тоскано-Ривальта (Управление Организа-

ции Объединенных Наций по снижению риска бед-

ствий) говорит, что Сендайская рамочная программа 

представляет собой согласованное обязательство и 

«дорожную карту» по снижению риска бедствий. 

Первые четыре года ее осуществления показали, что 

инвестиции в снижение риска бедствий окупаются. 

Таков был основной вывод Глобального аналитиче-

ского доклада о мерах по снижению риска бедствий 

2019 года и сессии Глобальной платформы действий 

по снижению риска бедствий, организованной сов-

местно правительством Швейцарии и Управлением 

Организации Объединенных Наций по снижению 

риска бедствий в мае 2019 года.  

92. Несмотря на такие данные, политика и инве-

стиции, осуществляемые на основе анализа рисков, 

по-прежнему являются скорее исключением, чем 

нормой, и непреднамеренные последствия развития 

и экономических программ продолжают порождать 

риск бедствий. К 2020 году должны быть разрабо-

таны местные и национальные стратегии снижения 
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риска бедствий, что является первым обязательным 

условием для изменения этой динамики.  

93. В ходе обсуждений и в решениях Саммита по 

климату 2019 года была подчеркнута настоятельная 

необходимость снижения риска бедствий и была 

признана важность обеспечения согласованности в 

осуществлении Сендайской рамочной программы, 

Повестки дня на период до 2030 года, Аддис-Абеб-

ской программы действий, программы «Путь Са-

моа» и Новой программы развития городов. Необхо-

димо использовать эту возможность для обеспече-

ния политической и программной согласованности 

между национальными стратегиями уменьшения 

опасности бедствий, стратегиями устойчивого раз-

вития, планами адаптации к изменению климата и 

определяемыми на национальном уровне вкладами к 

2020 году. Крайне важно также разработать страте-

гии финансирования деятельности по уменьшению 

опасности бедствий и увязать их с комплексными 

национальными рамочными программами финанси-

рования деятельности по достижению целей в обла-

сти устойчивого развития. Любые компромиссные 

решения в отношении целей должны приниматься с 

учетом анализа риска бедствий.  

94. В результате бедствий люди остаются без вни-

мания, при этом основная тяжесть последствий по-

прежнему ложится на беднейших и наиболее марги-

нализованных из них. Поскольку нищета, изоляция 

и маргинализация являются некоторыми из наиболее 

мощных факторов риска бедствий, снижение риска 

бедствий — это эффективное средство расширения 

прав и возможностей людей и обеспечения их вклю-

ченности и равенства. С учетом того, что ни одна 

страна не может справиться с риском бедствий в оди-

ночку, решающее значение имеет укрепление меж-

дународного сотрудничества, глобального партнер-

ства и солидарности, и это — единственно возмож-

ный вариант дальнейших действий. Поэтому прави-

тельствам и заинтересованным сторонам потребу-

ется усилить свою приверженность и лидерство, не-

обходимые для обеспечения комплексного учета мер 

по снижению риска бедствий в законодательстве, по-

литике, стратегиях, нормативах и программах фи-

нансирования во всех секторах. Чтобы добиться осу-

ществления целей в области устойчивого развития к 

2030 году, международное сообщество должно с го-

раздо большей решимостью инвестировать в дея-

тельность по снижению риска бедствий, принимая 

во внимание благополучие как нынешнего, так и бу-

дущих поколений. 

95. Г-н Ахмад (Программа Организации Объеди-

ненных Наций по окружающей среде) говорит, что 

масштабы беспрецедентных экологических 

проблем, угрожающих и без того ухудшающемуся 

состоянию окружающей среды в мире, ошеломляют, 

и окно возможностей для принятия мер сужается. 

Ухудшение здоровья планеты, особенно в результате 

загрязнения воздуха, замусоривания моря, деграда-

ции земель и загрязнения воды, создает серьезные 

препятствия для устойчивого развития и чревато не-

виданными ранее последствиями, особенно для бед-

нейших и наиболее уязвимых людей и регионов. Ре-

шающее значение будет иметь переход к восстанови-

тельной, циклической экономике с использованием 

экологически безопасных решений.  

96. Хотя времени остается мало, Повестка дня на 

период до 2030 года закладывает правильную основу 

для осуществления, посредством партнерств, преоб-

разующих изменений и принятия мер, способных 

обеспечить каждому достойную жизнь. В соответ-

ствии с комплексным подходом к устойчивому раз-

витию, воплощенным в Повестке дня на период до 

2030 года, представляемая оратором организация ак-

тивно взаимодействует с другими подразделениями 

Организации Объединенных Наций в целях осу-

ществления ее программы работы и стремится к уси-

лению синергии и расширению возможностей для 

укрепления сотрудничества и интеграции с соци-

ально-экономическим компонентом устойчивого 

развития. Для того чтобы улучшить интеграцию и 

свести к минимуму фрагментарность, нужно прило-

жить дополнительные усилия с целью обеспечить, 

чтобы в обсуждениях в Комитете в полной мере ис-

пользовались и всесторонне учитывались эксперт-

ные знания и опыт системы Организации Объеди-

ненных Наций в вопросах, касающихся экологиче-

ского, экономического и социального компонентов 

устойчивого развития. 

 

Заседание закрывается в 17 ч 40 мин. 


